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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 974/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Σεπτεμβρίου 2011 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας acrinathrin, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 
στην αγορά, και την τροποποίηση του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 

της Επιτροπής και της απόφασης 2008/934/ΕΚ της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, η οδηγία 
91/414/ΕΟΚ ( 2 ) εφαρμόζεται για τις δραστικές ουσίες των 
οποίων η πληρότητα έχει επιβεβαιωθεί βάσει του άρθρου 16 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 33/2008 της Επιτροπής, της 
17ης Ιανουαρίου 2008, για τη θέσπιση λεπτομερών κανό­ 
νων εφαρμογής της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου 
όσον αφορά την καθιέρωση συνήθους και ταχείας διαδικα­ 
σίας εκτίμησης των δραστικών ουσιών που συμπεριλαμβάνο­ 
νταν στο πρόγραμμα εργασίας το οποίο αναφέρεται στο 
άρθρο 8 παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας, αλλά δεν 
έχουν περιληφθεί στο παράρτημα I ( 3 ), όσον αφορά τη δια­ 
δικασία και τους όρους έγκρισης. Η ουσία acrinathrin είναι 
μια δραστική ουσία της οποίας η πληρότητα έχει επιβεβαι­ 
ωθεί βάσει του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Οι κανονισμοί της Επιτροπής (ΕΚ) αριθ. 451/2000 ( 4 ) και 
(ΕΚ) αριθ. 1490/2002 ( 5 ) καθορίζουν λεπτομερείς κανόνες 
για την εφαρμογή της δεύτερης και της τρίτης φάσης του 
προγράμματος εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 8 παρά­ 
γραφος 2 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και θεσπίζουν κατάλογο 
δραστικών ουσιών που πρέπει να αξιολογηθούν με σκοπό 

την ενδεχόμενη καταχώρισή τους στο παράρτημα I της οδη­ 
γίας 91/414/ΕΟΚ. Ο εν λόγω κατάλογος περιλαμβάνει την 
ουσία acrinathrin. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1095/2007 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμ­ 
βρίου 2007, που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1490/2002 για τη θέσπιση περαιτέρω λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της τρίτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου και τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
2229/2004 για τη θέσπιση περαιτέρω λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της τέταρτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 6 ), ο κοινοποιών απέσυρε την 
υποστήριξή του για την καταχώριση αυτής της δραστικής 
ουσίας στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ εντός 
δύο μηνών από την έναρξη ισχύος του εν λόγω κανονισμού. 
Συνεπώς, η απόφαση 2008/934/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης 
Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τη μη καταχώριση ορισμένων 
δραστικών ουσιών στο παράρτημα I της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου και την ανάκληση των εγκρί­ 
σεων φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν αυτές 
τις ουσίες ( 7 ) εκδόθηκε για τη μη καταχώριση της ουσίας 
acrinathrin. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, ο αρχικός κοινοποιών, (στο εξής «ο αιτών»), 
υπέβαλε νέα αίτηση ζητώντας την εφαρμογή της ταχείας 
διαδικασίας που προβλέπεται στα άρθρα 14 έως 19 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 33/2008. 

(5) Η αίτηση υποβλήθηκε στη Γαλλία, που είχε οριστεί κράτος 
μέλος-εισηγητής με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1490/2002. 
Τηρήθηκε η χρονική περίοδος για την ταχεία διαδικασία. Οι 
προδιαγραφές της δραστικής ουσίας και οι προβλεπόμενες 
χρήσεις είναι ίδιες με εκείνες που περιέχονται στην απόφαση 
2008/934/ΕΚ. Η αίτηση αυτή ικανοποιεί επίσης τις υπόλοι­ 
πες ουσιώδεις και διαδικαστικές απαιτήσεις του άρθρου 15 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 33/2008.
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(6) Η Γαλλία αξιολόγησε τα πρόσθετα δεδομένα που υποβλή­ 
θηκαν από τον αιτούντα και συνέταξε συμπληρωματική 
έκθεση. Κοινοποίησε την έκθεση στην Ευρωπαϊκή Αρχή για 
την Ασφάλεια των Τροφίμων (στο εξής «η Αρχή») και στην 
Επιτροπή στις 14 Ιανουαρίου 2010. Η Αρχή γνωστοποίησε 
τη συμπληρωματική έκθεση στα άλλα κράτη μέλη και στον 
αιτούντα για υποβολή σχολίων και διαβίβασε τα σχόλια που 
έλαβε στην Επιτροπή. Σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγρα­ 
φος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 33/2008 και μετά από 
αίτημα της Επιτροπής, η Αρχή παρουσίασε τα συμπεράσματά 
της για την ουσία acrinathrin στην Επιτροπή στις 
21 Οκτωβρίου 2010 ( 1 ). Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης, 
η συμπληρωματική έκθεση και τα συμπεράσματα της 
Αρχής επανεξετάστηκαν από τα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων και οριστικοποιήθηκαν στις 
17 Ιουνίου 2011 υπό τη μορφή έκθεσης ανασκόπησης της 
Επιτροπής για την ουσία acrinathrin. 

(7) Από τις διάφορες εξετάσεις φάνηκε ότι τα φυτοπροστατευ­ 
τικά προϊόντα που περιέχουν acrinathrin μπορεί να θεωρηθεί 
ότι πληρούν, γενικά, τις απαιτήσεις του άρθρου 5 παράγρα­ 
φος 1 στοιχεία α) και β) της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ιδίως 
όσον αφορά τις χρήσεις που εξετάστηκαν και αναλύθηκαν 
στην έκθεση ανασκόπησης της Επιτροπής. Συνεπώς, είναι 
σκόπιμο να εγκριθεί η ουσία acrinathrin σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

(8) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 αυτού 
και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές και τεχνικές γνώ­ 
σεις, είναι, εντούτοις, απαραίτητο να συμπεριληφθούν ορι­ 
σμένοι όροι και περιορισμοί. 

(9) Με την επιφύλαξη του συμπεράσματος ότι η ουσία acrina­
thrin θα πρέπει να εγκριθεί κρίνεται σκόπιμο, ιδίως, να 
ζητηθούν περαιτέρω επιβεβαιωτικές πληροφορίες. 

(10) Πριν από την έγκριση θα πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο 
χρονικό διάστημα που θα επιτρέψει στα κράτη μέλη και 
στα ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταπο­ 
κριθούν στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την 
έγκριση. 

(11) Ωστόσο, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της 
έγκρισης, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που 
δημιουργήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, θα 
πρέπει να εφαρμοστούν τα ακόλουθα. Θα πρέπει να μεσο­ 
λαβήσει περίοδος έξι μηνών, ύστερα από την έγκριση, που 
θα επιτρέψει στα κράτη μέλη να επανεξετάσουν τις εγκρίσεις 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν acrinathrin. 
Τα κράτη μέλη πρέπει, ανάλογα με την περίπτωση, να τρο­ 
ποποιήσουν, να αντικαταστήσουν ή να ανακαλέσουν τις 
ισχύουσες εγκρίσεις. Κατά παρέκκλιση από την ανωτέρω 
προθεσμία, πρέπει να προβλεφθεί μεγαλύτερη προθεσμία 
για την υποβολή και αξιολόγηση της επικαιροποίησης του 
πλήρους φακέλου του παραρτήματος III, όπως αναφέρεται 

στην οδηγία 91/414/ΕΟΚ, κάθε φυτοπροστατευτικού προϊ­ 
όντος για κάθε προβλεπόμενη χρήση σύμφωνα με τις ενιαίες 
αρχές. 

(12) Η εμπειρία που αποκτήθηκε από προηγούμενες καταχωρίσεις 
στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ δραστικών 
ουσιών οι οποίες αξιολογήθηκαν στο πλαίσιο του κανονι­ 
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 3600/92 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμ­ 
βρίου 1992, σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του πρώτου σταδίου του προγράμματος 
εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη διά­ 
θεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων ( 2 ) έχει 
δείξει ότι μπορεί να προκύψουν δυσκολίες κατά την ερμη­ 
νεία των καθηκόντων που έχουν οι κάτοχοι υφιστάμενων 
εγκρίσεων όσον αφορά την πρόσβαση σε στοιχεία. Συνεπώς, 
για να αποφευχθούν περαιτέρω δυσκολίες, κρίνεται αναγκαίο 
να διασαφηνιστούν τα καθήκοντα των κρατών μελών, και 
ιδίως το καθήκον να επαληθεύουν ότι ο κάτοχος μιας έγκρι­ 
σης αποδεικνύει την πρόσβαση σε φάκελο που ικανοποιεί τις 
απαιτήσεις του παραρτήματος II της εν λόγω οδηγίας. 
Ωστόσο, η εν λόγω διασαφήνιση δεν επιβάλλει νέες υποχρε­ 
ώσεις στα κράτη μέλη ή στους κατόχους των εγκρίσεων, σε 
σχέση με τις οδηγίες που έχουν έως τώρα εκδοθεί για την 
τροποποίηση του παραρτήματος I. 

(13) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2011, 
σχετικά με την εκτέλεση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δρα­ 
στικών ουσιών ( 3 ) θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(14) Η απόφαση 2008/934/ΕΚ προβλέπει τη μη καταχώριση της 
ουσίας acrinathrin και την ανάκληση της άδειας φυτοπρο­ 
στατευτικών προϊόντων που περιέχουν την ουσία αυτή έως 
τις 31 Δεκεμβρίου 2011. Είναι ανάγκη να απαλειφθεί η 
σειρά που περιέχει την ουσία acrinathrin στο παράρτημα 
της εν λόγω απόφασης. Συνεπώς, είναι σκόπιμο να τροποποι­ 
ηθεί αναλόγως η απόφαση 2008/934/ΕΚ. 

(15) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία acrinathrin, όπως καθορίζεται στο παράρτημα I, 
εγκρίνεται σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω 
παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Εκ νέου αξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή αποσύρουν, εφόσον είναι απαραίτητο, 
τις ισχύουσες εγκρίσεις φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέ­ 
χουν την ουσία acrinathrin ως δραστική ουσία πριν από τις 
30 Ιουνίου 2012.
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σελ..] doi:10.2903/j.efsa.2010.1872. Διαθέσιμο στη διαδικτυακή διεύ­ 
θυνση: www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm. 

( 2 ) ΕΕ L 366 της 15.12.1992, σ. 10. 
( 3 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1.

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm


Έως την ημερομηνία αυτή εξακριβώνουν, ιδίως, ότι πληρούνται οι 
όροι του παραρτήματος I του εν λόγω κανονισμού, με εξαίρεση 
αυτούς του μέρους Β της στήλης που αφορά τις ειδικές διατάξεις 
στο εν λόγω παράρτημα, και ότι ο κάτοχος της έγκρισης διαθέτει 
φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που ικανοποιεί τις απαιτήσεις 
του παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, σύμφωνα με τους 
όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 της εν λόγω οδηγίας 
και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε εγκεκρι­ 
μένο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει acrinathrin, είτε ως 
μόνη δραστική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές ουσίες που 
έχουν καταχωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα του εκτελε­ 
στικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2011 το αργότερο, τα κράτη μέλη αξιολογούν εκ νέου το προϊόν 
σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση 
φάκελο που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και λαμβάνοντας υπόψη το μέρος B της 
στήλης σχετικά με τους ειδικούς όρους στο παράρτημα I του παρό­ 
ντος κανονισμού. Με βάση την αξιολόγηση αυτή, εξακριβώνουν 
κατά πόσον το προϊόν πληροί τους όρους του άρθρου 29 παρά­ 
γραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. Ύστερα από 
αυτή την εξακρίβωση, τα κράτη μέλη: 

α) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει την ουσία acrinathrin ως 
μόνη δραστική ουσία, κατά περίπτωση, τροποποιούν ή ανακα­ 
λούν την έγκριση έως τις 31 Δεκεμβρίου 2015 το αργότερο· ή 

β) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει την ουσία acrinathrin ως 
μία από πολλές δραστικές ουσίες, κατά περίπτωση, τροποποιούν 

ή ανακαλούν την έγκριση έως τις 31 Δεκεμβρίου 2015 ή έως 
την ημερομηνία που έχει οριστεί για μια τέτοια τροποποίηση ή 
ανάκληση στην αντίστοιχη νομοθετική πράξη ή πράξεις με τις 
οποίες καταχωρίστηκαν η σχετική ουσία ή ουσίες στο παράρ­ 
τημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ή εγκρίθηκαν η εν λόγω ουσία 
ή ουσίες, εφόσον η τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 4 

Τροποποιήσεις της απόφασης 2008/934/ΕΚ 

H γραμμή που αναφέρεται στην ουσία acrinathrin στο παράρτημα 
της απόφασης 2008/934/ΕΚ απαλείφεται. 

Άρθρο 5 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2012. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Σεπτεμβρίου 2011. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, 
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικές διατάξεις 

Acrinathrin 

Αριθ. CAS 101007-06-1 

Αριθ. CIPAC 678 

(Z)-(1R,3S)-2,2-διμεθυλο-3-[2- 
(2,2,2-τριφθορο-1-τριφθορομεθυ­ 
λαιθοξυκαρβονυλο)βινυλο]κυκλο­ 
προπανοκαρβοξυλικό 
(S)-α-κυανο-3-φαινοξυβενζύλιο ή 

(Z)-(1R)-cis-2,2-διμεθυλο-3-[2- 
(2,2,2-τριφθορο-1-τριφθορομεθυ­ 
λαιθοξυκαρβονυλο)βινυλο]κυκλο­ 
προπανοκαρβοξυλικό 
(S)-α-κυανο-3-φαινοξυβενζύλιο 

≥ 970 g/kg 

Προσμείξεις: 

1,3-δικυκλοεξυλουρία έως 
2 g/kg 

1η Ιανουαρίου 2012 31 Δεκεμβρίου 2021 ΜΕΡΟΣ Α 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο ως εντομοκτόνο και ακαρεοκτόνο 
σε δοσολογίες που δεν υπερβαίνουν τα 22,5 g/ανά εκτάριο ανά χρήση 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να 
λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για 
την ουσία acrinathrin, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, 
όπως οριστικοποιήθηκε στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την 
τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 15 Ιουλίου 2011. 

Στη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη: 

α) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην προστασία των χειριστών και 
των εργαζομένων και να εξασφαλίζουν ότι οι όροι χρήσης προ­ 
βλέπουν τη χρήση κατάλληλου ατομικού εξοπλισμού προστασίας 
κατά περίπτωση· 

β) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στον κίνδυνο για τους υδρόβιους 
οργανισμούς, ιδίως τα ψάρια, και να διασφαλίζουν ότι στους 
όρους χορήγησης της άδειας περιλαμβάνονται μέτρα περιορισμού 
του κινδύνου, κατά περίπτωση· 

γ) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στον κίνδυνο για τα μη στοχευόμενα 
αρθρόποδα και τις μέλισσες και να διασφαλίζουν ότι στους όρους 
χορήγησης της άδειας περιλαμβάνονται μέτρα περιορισμού του 
κινδύνου. 

Ο αιτών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά: 

1. τον δυνητικό κίνδυνο για τα υπόγεια ύδατα από το μεταβολίτη 3- 
PBAld (*)· 

2. τη χρόνια επικινδυνότητα για το ψάρι· 

3. την εκτίμηση επικινδυνότητας για τα μη στοχευόμενα είδη αρθρο­ 
πόδων· 

4. τον πιθανό αντίκτυπο στον εργαζόμενο, στον καταναλωτή και την 
εκτίμηση της περιβαλλοντικής επικινδυνότητας της πιθανής στερε­ 
οεκλεκτικής αποδόμησης κάθε ισομερούς στα φυτά, τα ζώα και το 
περιβάλλον. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και στην Αρχή τις 
πληροφορίες που αναφέρονται στα σημεία 1, 2 και 3 έως τις 
31 Δεκεμβρίου 2013 και τις πληροφορίες που αναφέρονται στο 
σημείο 4 δύο έτη μετά την έκδοση συγκεκριμένων οδηγιών. 

(*) 3-φαινοξυβενζαλδεϋδη. 
(1 ) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή: 

Αριθ. Κοινή ονομασία, 
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα Ημερομηνία 

έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικές διατάξεις 

«19 Acrinathrin 

Αριθ. CAS 
101007-06-1 

Αριθ. CIPAC 678 

(Z)-(1R,3S)-2,2-διμε­ 
θυλο-3-[2-(2,2,2-τρι­ 
φθορο-1-τριφθορομεθυ­ 
λαιθοξυκαρβο­ 
νυλο)βινυλο]κυκλοπρο­ 
πανοκαρβοξυλικό (S)-α- 
κυανο-3-φαινοξυβενζύ­ 
λιο ή 

(Z)-(1R)-cis-2,2-διμε­ 
θυλο-3-[2-(2,2,2-τρι­ 
φθορο-1-τριφθορομεθυ­ 
λαιθοξυκαρβο­ 
νυλο)βινυλο]κυκλοπρο­ 
πανοκαρβοξυλικό (S)-α- 
κυανο-3-φαινοξυβενζύ­ 
λιο 

≥ 970 g/kg 

Προσμείξεις: 

1,3-δικυκλοεξυλουρία 
έως 2 g/kg 

1η Ιανουαρίου 2012 31 Δεκεμβρίου 2021 ΜΕΡΟΣ Α 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο ως εντομοκτόνο και ακαρεοκτόνο σε δοσολογίες 
που δεν υπερβαίνουν τα 22,5 g/ανά εκτάριο ανά χρήση 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της 
έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία acrinathrin, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II 
αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 15 Ιουλίου 2011. 

Στη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη: 

α) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην προστασία των χειριστών και των εργαζομένων και 
να εξασφαλίζουν ότι οι όροι χρήσης προβλέπουν τη χρήση κατάλληλου ατομικού 
εξοπλισμού προστασίας κατά περίπτωση· 

β) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στον κίνδυνο για τους υδρόβιους οργανισμούς, ιδίως τα 
ψάρια, και να διασφαλίζουν ότι στους όρους χορήγησης της άδειας περιλαμβάνονται 
μέτρα περιορισμού του κινδύνου, κατά περίπτωση· 

γ) αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στον κίνδυνο για τα μη στοχευόμενα αρθρόποδα και τις 
μέλισσες και να διασφαλίζουν ότι στους όρους χορήγησης της άδειας περιλαμβάνο­ 
νται μέτρα περιορισμού του κινδύνου. 

Ο αιτών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά: 

1. τον δυνητικό κίνδυνο για τα υπόγεια ύδατα από τον μεταβολίτη 3-PBAld (*)· 

2. τη χρόνια επικινδυνότητα για τα ψάρια· 

3. την εκτίμηση επικινδυνότητας για τα μη στοχευόμενα είδη αρθροπόδων· 

4. τον πιθανό αντίκτυπο στον εργαζόμενο, στον καταναλωτή και την εκτίμηση της 
περιβαλλοντικής επικινδυνότητας της πιθανής στερεοεκλεκτικής αποδόμησης κάθε 
ισομερούς στα φυτά, τα ζώα και το περιβάλλον. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και στην Αρχή τις πληροφορίες που 
αναφέρονται στα σημεία 1, 2 και 3 έως τις 31 Ιουνίου 2013 και τις πληροφορίες που 
αναφέρονται στο σημείο 4 δύο έτη μετά την έκδοση συγκεκριμένων οδηγιών. 

(*) 3-φαινοξυβενζαλδεϋδη.»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 975/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Σεπτεμβρίου 2011 

σχετικά με τον καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου 
ορισμένων οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ’ 
εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορικών διαπραγ­ 
ματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθο­ 
ρισμό από την Επιτροπή των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής από 
τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο 
παράρτημα XVI μέρος A του εν λόγω κανονισμού, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου 2011. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 30 Σεπτεμβρίου 2011. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης

EL L 255/6 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.10.2011 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατ’ αποκοπή τιμές κατά την εισαγωγή για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(EUR/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός των τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή κατά την εισαγωγή 

0702 00 00 BR 31,9 
MK 28,2 
ZZ 30,1 

0707 00 05 MK 44,0 
TR 111,6 
ZZ 77,8 

0709 90 70 TR 107,9 
ZZ 107,9 

0805 50 10 AR 67,9 
BR 41,3 
CL 65,2 
TR 65,3 
UY 61,2 
ZA 73,7 
ZZ 62,4 

0806 10 10 CL 71,6 
EG 65,0 
MK 82,2 
TR 98,7 
ZA 61,1 
ZZ 75,7 

0808 10 80 CL 76,1 
CN 82,6 
NZ 103,8 
US 83,1 
ZA 88,5 
ZZ 86,8 

0808 20 50 CN 88,7 
TR 120,5 
ZZ 104,6 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). 
Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 976/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Σεπτεμβρίου 2011 

για τον καθορισμό των εισαγωγικών δασμών στον τομέα των σιτηρών από την 1η Οκτωβρίου 2011 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα («Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ») ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 642/2010 της Επιτροπής, 
της 20ής Ιουλίου 2010, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους 
εισαγωγικούς δασμούς στον τομέα των σιτηρών ( 2 ), και ιδίως το 
άρθρο 2 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τα προϊόντα που υπάγονται 
στους κωδικούς ΣΟ 1001 10 00, 1001 90 91, 
ex 1001 90 99 (μαλακό σιτάρι υψηλής ποιότητας), 1002, 
ex 1005 εκτός από τα υβρίδια προς σπορά, και ex 1007 
εκτός από τα υβρίδια προς σπορά, ο εισαγωγικός δασμός 
ισούται με την τιμή παρέμβασης που ισχύει για τα προϊόντα 
αυτά κατά την εισαγωγή τους, προσαυξημένη κατά 55 %, 
μείον την τιμή εισαγωγής cif που εφαρμόζεται στο συγκε­ 
κριμένο φορτίο. Ωστόσο, ο δασμός αυτός δεν επιτρέπεται να 
υπερβαίνει τον δασμολογικό συντελεστή του κοινού δασμο­ 
λογίου. 

(2) Το άρθρο 136 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τον υπολογισμό του εισαγω­ 
γικού δασμού που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του εν 
λόγω άρθρου, καθορίζονται σε τακτικά διαστήματα αντιπρο­ 
σωπευτικές τιμές εισαγωγής cif για τα προϊόντα αυτά. 

(3) Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010, η τιμή που πρέπει να 
λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό του εισαγωγικού 
δασμού για τα προϊόντα που υπάγονται στους κωδικούς 
ΣΟ 1001 10 00, 1001 90 91, ex 1001 90 99 (μαλακό 
σιτάρι υψηλής ποιότητας), 1002 00, 1005 10 90, 
1005 90 00 και 1007 00 90 είναι η ημερήσια αντιπροσω­ 
πευτική τιμή εισαγωγής cif που ορίζεται βάσει της μεθόδου 
που προβλέπεται στο άρθρο 5 του εν λόγω κανονισμού. 

(4) Είναι σκόπιμο να καθοριστούν οι εισαγωγικοί δασμοί για την 
περίοδο από την 1η Οκτωβρίου 2011, οι οποίοι θα ισχύουν 
έως τον εκ νέου καθορισμό τους, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Από την 1η Οκτωβρίου 2011, οι εισαγωγικοί δασμοί στον τομέα 
των σιτηρών οι οποίοι αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 καθορίζονται στο παράρ­ 
τημα I του παρόντος κανονισμού βάσει των στοιχείων του 
παραρτήματος II. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου 2011. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 30 Σεπτεμβρίου 2011. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Εισαγωγικοί δασμοί για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1234/2007, οι οποίοι εφαρμόζονται από την 1η Οκτωβρίου 2011 

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή των εμπορευμάτων Εισαγωγικός δασμός ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 Σ Ι Τ Α Ρ Ι σκληρό εκλεκτής ποιότητας 0,00 

μέσης ποιότητας 0,00 

βασικής ποιότητας 0,00 

1001 90 91 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό, για σπορά 0,00 

ex 1001 90 99 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό εκλεκτής ποιότητας, εκτός από αυτό που προ­ 
ορίζεται για σπορά 

0,00 

1002 00 00 Σ Ι Κ Α Λ Η 0,00 

1005 10 90 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι για σπορά, εκτός από το υβρίδιο 0,00 

1005 90 00 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι, εκτός από αυτό που προορίζεται για σπορά ( 2 ) 0,00 

1007 00 90 Σ Ο Ρ Γ Ο σε κόκκους, εκτός από το υβρίδιο που προορίζεται για 
σπορά 

0,00 

( 1 ) Για τα εμπορεύματα που φθάνουν στην Ένωση από τον Ατλαντικό Ωκεανό ή μέσω της διώρυγας του Σουέζ, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010, ο εισαγωγέας μπορεί να επωφεληθεί μείωσης των δασμών κατά: 

— 3 EUR/t, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Μεσόγειο Θάλασσα ή στον Εύξεινο Πόντο, 

— 2 EUR/t, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Δανία, στην Εσθονία, στην Ιρλανδία, στη Λεττονία, στη Λιθουανία, στην Πολωνία, στη 
Φινλανδία, στη Σουηδία, στο Ηνωμένο Βασίλειο ή από την πλευρά του Ατλαντικού της Ιβηρικής Χερσονήσου. 

( 2 ) Ο εισαγωγέας μπορεί να επωφεληθεί κατ’ αποκοπή μείωσης 24 EUR/t όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (EE) αριθ. 642/2010.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στοιχεία υπολογισμού των δασμών που καθορίζονται στο παράρτημα Ι 

16.9.2011-29.9.2011 

1. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

(EUR/t) 

Σιτάρι μαλακό ( 1 ) Καλαμπόκι 
Σκληρό σιτάρι, 

εκλεκτής 
ποιότητας 

Σκληρό σιτάρι, 
μέσης 

ποιότητας ( 2 ) 

Σκληρό σιτάρι, 
χαμηλής 

ποιότητας ( 3 ) 

Χρηματιστήριο Minnéapolis Chicago — — — 

Τιμή 245,03 191,46 — — — 

Τιμή fob USA — — 352,28 342,28 322,28 

Πριμοδότηση για τον Κόλπο — 16,31 — — — 

Πριμοδότηση για τις 
Μεγάλες Λίμνες 

28,29 — — — — 

( 1 ) Θετική πριμοδότηση 14 EUR/t ενσωματωμένη [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 2 ) Αρνητική πριμοδότηση 10 EUR/t [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 3 ) Αρνητική πριμοδότηση 30 EUR/t [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 

2. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

Ναύλος/κόστος: Κόλπος του Μεξικού–Ρότερνταμ: 18,61 EUR/t 

Ναύλος/κόστος: Μεγάλες Λίμνες–Ρότερνταμ: 51,95 EUR/t
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 22ας Σεπτεμβρίου 2011 

για τον διορισμό τριών τακτικών μελών και τεσσάρων αναπληρωματικών μελών από την Γερμανία στην 
Επιτροπή των Περιφερειών 

(2011/643/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 305, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της γερμανικής κυβέρνησης, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 22 Δεκεμβρίου 2009 και στις 18 Ιανουαρίου 2010, το 
Συμβούλιο εξέδωσε τις αποφάσεις 2009/1014/ΕΕ ( 1 ) και 
2010/29/ΕΕ ( 2 ) για τον διορισμό των τακτικών και αναπλη­ 
ρωματικών μελών της Επιτροπής των Περιφερειών για την 
περίοδο από 26 Ιανουαρίου 2010 έως 25 Ιανουαρίου 
2015. 

(2) Λόγω της λήξης της θητείας του κ. Karl-Heinz KLÄR, της 
κ. Kerstin KIESSLER και του κ. Rolf HARLINGHAUSEN, έχουν 
κενωθεί τρεις θέσεις τακτικών μελών της Επιτροπής των 
Περιφερειών. Λόγω της λήξης της θητείας της κ. Nicole 
MORSBLECH, του κ. Peter STRAUB, του κ. Michael 
GWOSDZ και της κ. Jacqueline KRAEGE, έχουν κενωθεί 
τέσσερις θέσεις αναπληρωματικών μελών της Επιτροπής 
των Περιφερειών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Διορίζονται στην Επιτροπή των Περιφερειών για το εναπομένον 
διάστημα της θητείας, ήτοι έως τις 25 Ιανουαρίου 2015: 

α) ως τακτικά μέλη: 

— η Δρ Eva QUANTE-BRANDT, Staatsrätin, Mitglied des 
Senats der Freien Hansestadt Bremen, 

— η κ. Margit CONRAD, Bevollmächtigte des Landes Rhein­
land-Pfalz beim Bund und für Europa, 

— η κ. Barbara DUDEN, Mitglied des Europaausschusses der 
Hamburgischen Bürgerschaft· 

β) ως αναπληρωματικά μέλη: 

— η κ. Ulrike HÖFKEN, Ministerin für Umwelt, Landwirtsch­
aft, Ernährung, Weinbau und Forsten, 

— ο κ. Nils WIECHMANN, Mitglied des Landtages, 

— ο κ. Heino VAHLDIECK, Mitglied des Europaausschusses 
der Hamburgischen Bürgerschaft, 

— ο κ. Peter FRIEDRICH, Minister für Bundesrat, Europa und 
internationale Angelegenheiten. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει κατά την ημερομηνία της 
έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 22 Σεπτεμβρίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

J. MILLER
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ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ 

ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 15ης Φεβρουαρίου 2011 

για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Ανάπτυξης (δέκατου ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2009 

(2011/644/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ των μελών 
της ομάδας των κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του 
Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών 
μελών αυτής, αφετέρου, που υπογράφηκε στο Κοτονού στις 
23 Ιουνίου 2000 ( 1 ), όπως τροποποιήθηκε από τη συμφωνία που 
υπογράφηκε στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005 ( 2 ), 

Έχοντας υπόψη την εσωτερική συμφωνία μεταξύ των αντιπροσώπων 
των κυβερνήσεων των κρατών μελών, συνελθόντων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου, σχετικά με τη χρηματοδότηση των ενισχύσεων της 
Κοινότητας στο πλαίσιο του πολυετούς χρηματοδοτικού πλαισίου 
για την περίοδο 2008-2013 βάσει της συμφωνίας εταιρικής σχέσης 
ΑΚΕ-ΕΚ καθώς και για τη χορήγηση χρηματοδοτικής ενίσχυσης στις 
υπερπόντιες χώρες και εδάφη για τις οποίες ισχύουν οι διατάξεις 
του τέταρτου μέρους της συνθήκης ΕΚ ( 3 ) («εσωτερική συμφωνία»), 
με την οποία συστήνεται, μεταξύ άλλων, το δέκατο Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Ανάπτυξης (δέκατο ΕΤΑ) και ιδίως το άρθρο 11 
παράγραφος 8, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 215/2008 του Συμβου­ 
λίου, της 18ης Φεβρουαρίου 2008, για τον δημοσιονομικό κανο­ 
νισμό που εφαρμόζεται στο δέκατο Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυ­ 
ξης ( 4 ), και ιδίως τα άρθρα 142 έως 144, 

Έχοντας εξετάσει τον λογαριασμό διαχείρισης και τον ισολογισμό 
της λειτουργίας του δέκατου ΕΤΑ, ως είχαν στις 31 Δεκεμβρίου 

2009, καθώς και την ετήσια έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
σχετικά με τις δραστηριότητες που χρηματοδοτήθηκαν στο πλαίσιο 
του όγδοου, ένατου και δέκατου Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης 
(ΕΤΑ) ( 5 ), για το οικονομικό έτος 2009, μαζί με τις απαντήσεις της 
Επιτροπής που περιέχονται στην εν λόγω ετήσια έκθεση, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Βάσει του άρθρου 11 παράγραφος 8 της εσωτερικής συμ­ 
φωνίας, η απαλλαγή από την ευθύνη για τη δημοσιονομική 
διαχείριση του δέκατου ΕΤΑ παρέχεται στην Επιτροπή από 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έπειτα από σύσταση του Συμ­ 
βουλίου. 

(2) Η εκτέλεση των εργασιών του δέκατου ΕΤΑ από την Επι­ 
τροπή, κατά το οικονομικό έτος 2009, ήταν στο σύνολό της 
ικανοποιητική, 

ΣΥΝΙΣΤΑ στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να απαλλάξει την Επιτροπή 
από την ευθύνη για την εκτέλεση των εργασιών του δέκατου ΕΤΑ 
για το οικονομικό έτος 2009. 

Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

MATOLCSY Gy.
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ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 15ης Φεβρουαρίου 2011 

για την απαλλαγή της Επιτροπής από την ευθύνη εκτέλεσης των εργασιών του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Ανάπτυξης (όγδοου ΕΤΑ) για το οικονομικό έτος 2009 

(2011/645/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την τέταρτη σύμβαση ΑΚΕ-ΕΟΚ, που υπογράφηκε 
στο Λομέ στις 15 Δεκεμβρίου 1989 ( 1 ) και τροποποιήθηκε με τη 
συμφωνία που υπογράφηκε στον Μαυρίκιο στις 4 Νοεμβρίου 
1995 ( 2 ), 

Έχοντας υπόψη την εσωτερική συμφωνία μεταξύ των αντιπροσώπων 
των κυβερνήσεων των κρατών μελών συνελθόντων στα πλαίσια του 
Συμβουλίου για τη χρηματοδότηση και τη διαχείριση των ενισχύ­ 
σεων της Κοινότητας στο πλαίσιο του δεύτερου χρηματοδοτικού 
πρωτοκόλλου της τέταρτης σύμβασης ΑΚΕ-ΕΚ ( 3 ) («εσωτερική συμ­ 
φωνία») με την οποία συστήνεται, μεταξύ άλλων, το όγδοο Ευρω­ 
παϊκό Ταμείο Ανάπτυξης (όγδοο ΕΤΑ) και ιδίως το άρθρο 33 
παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη τον δημοσιονομικό κανονισμό, της 16ης Ιουνίου 
1998, εφαρμοστέο στη συνεργασία για τη χρηματοδότηση της 
ανάπτυξης στα πλαίσια της τέταρτης σύμβασης ΑΚΕ-ΕΚ ( 4 ), και 
ιδίως τα άρθρα 66 έως 74, 

Έχοντας εξετάσει τον λογαριασμό διαχείρισης και τον ισολογισμό 
της λειτουργίας του όγδοου ΕΤΑ, ως είχαν στις 31 Δεκεμβρίου 
2009, καθώς και την ετήσια έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
σχετικά με τις δραστηριότητες που χρηματοδοτήθηκαν στο πλαίσιο 

του όγδοου, ένατου και δέκατου Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης 
(ΕΤΑ) ( 5 ), για το οικονομικό έτος 2009, μαζί με τις απαντήσεις της 
Επιτροπής που περιέχονται στην εν λόγω ετήσια έκθεση, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Βάσει του άρθρου 33 παράγραφος 3 της εσωτερικής συμ­ 
φωνίας, η απαλλαγή από την ευθύνη για τη δημοσιονομική 
διαχείριση του όγδοου ΕΤΑ παρέχεται στην Επιτροπή από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έπειτα από σύσταση του Συμβου­ 
λίου. 

(2) Η εκτέλεση των εργασιών του όγδοου ΕΤΑ από την Επι­ 
τροπή, κατά το οικονομικό έτος 2009, ήταν στο σύνολό 
της ικανοποιητική, 

ΣΥΝΙΣΤΑ στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να απαλλάξει την Επιτροπή 
από την ευθύνη για την εκτέλεση των εργασιών του όγδοου ΕΤΑ 
για το οικονομικό έτος 2009. 

Βρυξέλλες, 15 Φεβρουαρίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

MATOLCSY Gy.
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Τιμή συνδρομής 2011 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 100 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 770 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 400 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

300 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με το 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL


